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there ‘are packs : it is a cold vegetable soup, and is composed of ouions, garlic, .
cucumbers, pepinos, pimientas, all chopped up very small and mixed with
crumbs of bread, and then put into a bowl of oil, vinegar, and fresh water.:
Gazpacho caliente is the same thing, only hot: the word in Arabic -signifies
- “soaked bread.”’ Reapers and agricultural labourers could never stand the
sun’s fire without this cooling acetous diet : it is of the most remote antiquity.
Boaz at meal-time invites Ruth to dip her morsel, mendrugo de pan, in the vinegar
(Ruth ii. 14). - This was the ofukpatos of the Greeks, the posca, potable food,
meat and drink, pofus et esca, which formed part of the rations of the Roman
soldiers, and which Adrian (a Spaniard) delighted to share with them. Dr.
Buchanan states in his ‘Researches,” p. 113, that he found some Syrian Chris-
tians who still called it ail, ail, Hil Hila, for which our Saviour was supposed
to have called on the Cross, when those who understood that dialect gave it him
from the vessel which was full of it for the guard. In Andalucia, during the
summer, a bow] of gazpacho is commonly ready in every house of an evening,
and is partaken of by every person who comes in, It is not easily digested by
those unaccustomed to it. It is the Russian Bativinia, au maigre. Oil, vinegar,
and bread are all that is given out to the lower class of labourers; two cow's -
horns are constantly seen suspended on each side of their carts, and contain this
provision, with which they compound their migas : this consists of crumbs of
bread fried in oil, with pepper and garlic ; nor can a stronger proof be given of
the common poverty of their fare than the common expression, *buenas migas
hay,” there are good crumbs, being equivalent to capital eating. Martial, ii, 59,
thought otherwise, % mica vocor ; quid sim cernis, ceenatio parva.”

:+ Agraz—Verjuice Lemonade.

This, the Moorish Hacaraz, is the most delicious and most | refreshing drink
ever devised by thirsty soul; it is the new pleasure for which Xerxes wished in
* vain, and beats the “hock-and soda-water,” the ¢ hoc erat in votis ™ of Byron.
]_t is made of pounded unripe grapes; clarified sugar, and water; it is strained
till it becomes of ‘the’ palest straw-coloured amber, and well iced. It is parti-
cularly well made in Andalucia, and it is worth going there if only to drink it,
either alone or mixed with Mansanilla wine. At Madrid an agreeable drink is
sold in the streets;. it is called Michi Michi, from the Valencian Mits e Mits,
“ half and half.” . It is made of equal portions of barley water and orgeat of
Chufas, and is highly iced : cold drinks, in hot dry summers, are almost articles
of -absolute necessity.’ The Spaniards, among ‘other cooling fruits, eat their
sirawberries mixed with sugar and the juice of oranges, which will be found a
more agreeable addition than the wine used by the French, or the cream of the
inglish,—the one heats, and the other, whenever it is to be had, makes a man
bilious in Spain.” Spanish ices, kelados, are apt to be too sweet, nor is the sugar
wel_l refined ; “the ices, frozen very hard and in small forms, either representing
fruits or shells, are called quesos. ; '

Huevos Estrellados. 5

. These are Spanish poached eggs. The egg is broken intoa pan with hots
oil or lard ; it must be remembered, although Strabo mentious as a singular
fact that the Iberians made use of butter, Bovrvpw (iii. 233), instead of oil,
that now it is just the reverse; a century ago butter was only sold by the
apothecaries, as a sort of ointment. The batter of Spain used to be iniquitous ;
the Manteca de Soria passed for the best. Spaniards generally used either Irish
or Flemish salted butter, and from long habit think fresh butter quite insipid ;
Indeed, they have no objection to its being a trifle or so rancid, just as some
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aldermen like high. venison. . The Queen Christina had a fancy dairy:at *
Madrid, where she made a few pounds of fresh butter, of which a small

ortion was sold, at five shillings the pound, to foreign ambassadors for their

reakfast. . Recently more attention has been paid tothe dairy in the Swiss-
like provinces of the N.W. The Spanish pastry, which is, however, far inferior
to the Moorish, is made with fine lard, manteca de puerco ; it is extremely light.
The puffs of Madurid, the hojaldres, are worth the attention of the curious. The
Spaniards, like the heroes in the Iliad, seldom boil their food (eggs excepted),
at least not in water, for frying, after all, is but boiling in oil. patetie

' Cebollas rellefias—Stuffed Onions ; or Tomatas relleias—Stuffed Tomatas.

Take either, cut them in halves and hollow out the centre ; take whatever
cold meat may be at hand ; either chicken, partridge, or hare, with ham, &c,
onions, fine herbs, ¢érumbs of bread, and form a forcemeat ball, with beaten
eggs ; fill up the centres of the onions or tomatas, and let them stew gently in
any gravy ; before serving up, pass them over with a salamander, or hot iron.

Pollo con arroz— Chicken and rice.

This most excellent dish is eaten in perfection in Valencia, and is often
called Pollo Palenciano. Cut a good fowl into pieces, wipe it clean, but do not
put it into water; take a saucepan, put in a wine-glass of fine oil, heat the oil
well, put in a bit of bread ; let it fry, stirring it about with a wooden spoon ;
when the bread is browned take it out and throw it away : put in two cloves
of garlic, dos dientes, taking care that it does not burn, as, if it does, it will
turn bitter ; stir the garlic till it is fried ; put in the chicken, keep stirring it
about while it fries, then put in a little salt and stir again; whenever a sound of -
cracking is heard, stir it again ; when the chicken is well browned, dorado, which
will take from five to ten-minutes, sfirring constantly, put in chopped onions,

- chopped pimientas, and ‘stir about; if once the contents catch the pan the

dish is spoiled ; then add tomatas, divided into quarters, and parsley’; take
two_teacupsful of rice, mix all well up together; add kot water enough to
cover the whole over; let it boil once, and then set it aside to simmer until
the rice becomes tender and done. The great art consists in having the rice
turned out granulated and separate, not in a pudding state, which is sure to
be the case if a cover be put over the dish, which condenses the steam.

We are not writing an essay on Spanish cookery, a rich piquant subject
which is well worth the inquiry of any antiquarian deipnosophist: we have
put. down those dishes which we have often helped to make, and have oftener
eaten, in the wildest ventas of Spain ; they are to be made and eaten again j
the ingredients may be varied, especially the garlic, which depends on taste, and
according to what the cook has been able to forage on the road; and never let him
throw away a chance in the commissariat line, which, as he may read in the
Duke’s Dispatches, is the one thing wanting in Spain, Chocolate is almost
always to be found good; the best is made by the nuns, who are great confecs
tioners and compounders of sweetmeats, of sugarplums and orange flowers.

. . ¢« Et tous ces mets sucrés en pite, ou bien liquides,
Dont estomacs dévots furent toujours avides.”

It was long a disputed point in Spain whether chocolate did or did not break
fast theologically, just as happened with coffee among the rigid Moslems.
Since the learned Escobar decided that it did not, liquidum non rumpit jeju-
nium, it has become the universal breakfast of Spain, It is made just liquid
enough to come within the benefit of clergy, that is, a spoon will almost stand
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“up in it; ouly a small cup is taken, una jicara, generally with a bit of toasted
bread or a biscuit: these jicaras have seldom any handles; they were used by
the rich (as coffee-cups are among the Orientals) enclosed in little filigree cases

- of silver or gold ; some of these marcelinas are very beautiful, in the form of a

tulip or lotus leaf, on a saucer of mother-o’-pearl. The flower is so-contrived i

that, by a spring underneath, on raising the saucer, the leaves fall back and

disclose the cup to the lips, while, when put down, they re-close over it, and

form a protection against the flies. A glass of water should always be drunk i

after this chocolate; this is an axiom ; the aqueous chasse neutralizes the bilious i

propensities of this breakfast of the gods, the 6eoBpwua of Linneus. Tea and i

coffee have supplanted chocolate in England and France. In Spain alone we

are carried back to the breakfasts of Belinda and of the wits at Buttons. In

Spain exist; unchanged, the fans, the game of ombre, tresillo, and the coche de

colleras, the coach and six, and other social usages of the age of Pope and the

¢ Spectator.’

Spaniards are no great drinkers of beer, notwithstanding that their ancestors
drank ‘more of it than wine (Strabo, iii. 233), which was not then either so
plentiful or universal as at present; this Bpuroy, or substitute of grapeless
countries, passed from the Egyptians and the Carthaginians into Spain, where
it was excellent, and kept well (Plin., ¢ Nat. Hist.,” xxii. 25, subfin.). The vinous
Roman soldiers derided the beer-drinking Iberians, just as the French did the
English before the battle of Agincourt. ¢ Can sodden water—barley-broth
decoct their cold blood to such valiant heat?’ Polybius sneers at the magni-
ficence of a Spanish king, because his home was furnished with silver and gold
vases full of beer, of barley-wine, owov kpifwou (Athen. ii. 14). The genuine
Goths, as happens everywhere to this day, were great swillers of ale and beer,
kepwrika, heady and stupifying mixtures, according to Aristotle, Their arch-
bishop, St. Isidore, distinguished between celia ceria, the ale, and cerbisia, beer,
whence 'the present word cerbeza is derived. Spanish beer, like many other
Spanish matters, has become small. Strong English beer is rare and dear;
among _one of the infinite ingenious absurdities of Spanish customs’ law,
English beer in barrels was prohibited, as were English bottles if empty—
but prohibited beer, in prohibited bottles, was admissible, on the principle
that two fiscal negatives made an exchequer affirmative.

Water, after all, is the staple drink, apioror uev 53wp. It is one of the most
unchangeable peculiarities of Iberian character. Strabo (iii. 232) called them
Udpoworar. - Athenzeus was amazed that even the rich Spaniards should all be
water-drinkers mwavras §8poworew (Deip. ii. 6). It is the one thing wanting,
alike to moisten mortal clay and fertilise land and garden. All classes of Spa-
niards are very particular about water; “ agua muy rica,” very rich, isa com-
mon phrase for fresh good water. They are great drinkers of it on all occasions.
The first thing all will do on entering a venta is to take a full draught, even
When wine is to be had ; (and compare the similar precedence of Iberian thirst in
Livy x1. 47.) They are very learned on the subject, and, although on the whole
they cannot be accused of teetotalism, they are loud in their praises of the pure
fluid ; which, according to their proverbs, should have neither taste, smell, nor
colour, ¢ z; sabor, olor, ni color ;”” which neither makes men sick or in debt,
hor women widows, * que no enferma, no adeuda, no enviuda.” 1t is sold in
every direction exactly as among the Egyptians. The cries of quien quiere agua
Yejoice the thirsty souls in the torrid heats; as everything is exaggerated in
Spain, the water is announced mas fresca que la nieve. - The seller carries it on
his back in a porous dlcarraza, with a little cock by which it is drawn into a
glass; he is usually provided with a small tin box strapped to his waist, and in
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which he stows away his glasses, brushes, and some light azucarillos—panales,
which are made of sugar and white of egg, which Spaniards dip and dissolve in
their drink. These retail pedestrian aqueducts bring a supply to every part
" of the city; they follow thirst like fire-engines; while in particular stations
water-mongers in wholesale have a shed, with ranges of jars, -glasses, oranges,
lemons, &c., and a bench or two, for the drinkers to descansarse un ratito,
to untire themselves. In winter these are provided with an afiufe or portable
stove, which keeps a supply of hot water, to take the chill off the cold, for
Spaniards, from a sort of dropsical habit, drink like fishes all the year round, .
i qud plus sunt pota, plus sitiuntur aqua. Ferdinand the Catholic, on seeing
a peasant drowned in a river, observed, ¢ that he had never before seen a Spa-
i ~  niard who had had enough water.” At the same time it must be remembered
that this fluid is applied with greater prodigality in washing their inside thau
¥ their outside. This species of hydrophobia is chiefly religious. Justin (xliv.
; 2) remarks that the Spaniards only learnt the use of kot water, as applicable to
the toilette, from the Romans after the second Punic war. The Romans intro-
duced their aqueducts and therme. The Goths and Gotho-Spaniards have
utterly abolished the latter, because appertaining to the Jews and Moors; who
were bathing people. Bathing in the Nile led to the preservation of the Jewish
legislator. Ablutions and lustral purifications formed an article of faith with
the Moslem, with whom “cleanliness is godliness.” The mendicant monks,
according to their practice of setting up a directly antagonist principle, con-
sidered physical dirt as the test of moral purity and true faith ; and by dining
and sleeping from year’s end to year'send in the same unchanged woollen frock,
arrived at the height of their ambition, according to their view of the odour of
sanctity. The rude Goths saw -in the Roman therma, which were carried to
‘an excess, an-element of effeminacy : the Spaniards took the same view of the
luxurious baths of the sensual Oriental; and it must be admitted that the baths i
of the Middle Ages, which were open to both sexes, justified the mingled signi-
fication still retained in our term bagnio. St. Isidore (Orig. viii. 4) places last
in his list of heretics the Hemerobaptiste, people who washed their clothes and
bodies once a day. * The baths of pagan Rome have given place to the papal
tmmondezzaio’s ; and the eternal city and its denizens, under the very nose of
the holy father, have become the standard of Italian uncleanliness. In Spain,
at the conquest of Granada, Ferdinand and Isabella passed edicts to close and
abolish the Moorish baths. They forbade not only the Christians but the Moors 3
from using anything but holy water. Fire, not water, became the grand element J

of inquisitorial purification. The Pindaric Oepua Aovrpa vvupav were-ex-
changed for the original Iberian cold lavations (Strabo, iii. 232), and even these
were limited. The fair sex was warned by monks, who practised what they
preached, that they should remember the cases of Susanna and Bathsheba.
Their aqueous anathemas extended not only to public but to. minutely private
washings, regarding which Sanchez instructs the Spanish confessor to question ’

his fair penitents, and not to absolve the over-washed ; many instances could be
roduced of the practical working of this enjoined dirt. .Isabella, the favourite
daughter of Philip II., his eye, as he called her, made a solemn vow never to
change her shift until Ostend was taken. The siege lasted three years, three
months, and thirteen days. The royal garment acquired a tawny colour, which
was called Isabe/ by the courtiers, in compliment to the pious princess (Réaumur, ]
¢Lett.” xx.). Southey, in his note 36 to Don Roderick, relates that the' devout i
Saint Eufraxia entered into a convent of 130 nuns, not one of whom had ever : g
washed her feet, and the very mention of a bath was an abomination. These !
obedient daughters to their capuchin confessors are what Gil de Avila termed a '
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sweet garden of flowers, perfumed by the good smell and reputation of sanctity,
% ameno jardin de flores, olorosas por el buen odor y fama de santidad.”’ - Justice
to.the land of Castile soap requires us to observe that latterly both sexes, and
the fair especially, have departed from the strict observance of the religious
dutiesof their excellent grandmothers. - Warm baths are now pretty generally
established in larger towns., Still, however, the interiors of private bedrooms,
as well by the striking absence of vitreous and crockery utensils, which to
English notions are absolute necessaries, as by the presence of French pie-dish
basins, and duodecimo jugs, indicate that this “little damned spot™ on the
average Spanish band has not yet been quite rubbed out. :

16. STEAM BOATS TO GIBRALTAR.

- The whole line of coast, an extent of nearly 600 leagues, is admirably pro-
vided with steamers. The Peninsular and Oriental Steam Navigation Com-
pany, which takes her Majesty’s Mails on to Malta and Alexandria, offers a
certain and regular conveyance from London to Gibraltar. '
- Tosecure passagesand to obtain information of every kind, applications may
“be made atthe Company’s offices, 51, St. Mary Axe, and 44, Regent Street,
Piccadilly, London; at No. 57, High Street, Southampton; or of Lieut.
Kendall or Mr. Hill, Shipping Agent. In Liverpool apply to the Company’s
Agent in Water Street ; also to Messrs. Martin’ and Burns, Buchanan Street,

Glasgow ; in Vigo, to Leopold Menendez, Esq., British Consul ; in Oporto, to .
Alexander Miller, Esq. ; in Lisbon, to Messrs. J. Vanzeller and Sons; in Cadiz,
_to Messrs. P. de Zulueta and Co. ; in Gibraltar, to William James Smith, Esq.
. These particulars ‘are liable to changes, but the proper offices can he pointed
out by any one on the spot. 7y (36
* There are two branches: the vessels which sail for Alexandrialeave South-
ampton the 1st of every month, at 4 p.M. /'Those which only go to Gibraltar
sail weekly, leaving Southampton every Thursday at 4 p.M. The following
are the rates of passage money, steward’s fee included; but the traveller will

of course make a personal inquiry, as minor changes are constantly liable to
oceur ;— }

2 1st Cabin, 2nd Cabin.
 Vigo, Oporto, and Lisbon {70 Iftf)?g‘;iki"“th'} £17 10.£11 15 .

_ Cadiz and Gibraltar . ... {“:gp‘;{)fntggk?“*h'} 2 10.14 .5

) Cl}ildren under ten years of age half the above rates; under three years of
age, free. ; :
The fares include a liberal table, and wines, for 1st Cabin passengers; and
for 2nd Cabin passengers, provisions without wines.
4 . Horses, exclusive of Dogs, ex-
For Carriages. Fodder, Attendance, &c. clusive of Food.
15

Freight to Lisbon....£12 12 0.vveee£10 10 Overenen.
Ditto Gibraltare. 13 13. 0ceveses 1111 Ouveergsa 10

Baggage—Passengers are allowed each 2 cwt. of personal baggage; all

above that quantity will be charged at the rate of 1s. per cubic foot. .
Each vessel carries a medical officer approved of by government,
Ex_penenced_ and respectable female attendants for the ladies’ cabin,

Private family cabins for passengers, if required. '

ghe cabins are fitted with bedding, drawers, and every requisite.
hese weekly steamers are connected with the monthly departure for India

E




4. 16. STEAMERS IN THE MEDITERRANEAN. Sect. I.

i - vid Alexandria. An arrangement has been made by which passengers for
f India, who may desire to visit the interesting scenery of the W. portion of Spain
and Portugal, will have the privilege, free of additional expense, of proceeding
in any of the Company’s weekly Peninsular Mail Steamers, and may thus visit
Vigo, Oporto, Lisbon, and Cintra, Cadiz, Seville, Gibraltar, ‘Algesiras, &c.,
joining the India Mail Steamer for Malta and Alexandria, at Gibraltar. - The
passage to Vigo has. been' made in less than three days; that to Cadiz seldom
exceeds six. The voyage offers a glorious opportunity to lovers of magnificent
sea-views. ~ No one who hasnever crossed the Bay of Biscay, where the storms
seldom cease, can form any idea of what a sea is—those vast mountain-waves
which roll unchecked and unbroken across the whole of the mighty Atlantic.

_STEAMERS FROM GIBRALTAR TO MARSEILLES.

These vessels, although by no means such good sea-boats nor so well managed
as those which we have just mentioned, are better suited for the mere purposes
of the traveller: being unconnected with. the carrying mails, they are entirely
destined to form the means of ¢ommunication between one sea-port and another.
They are foreign boats, and manned by foreigners : their prices are lower than
the English. They generally touch, coming and going, once in the week, at
each port. These particulars, however, will be easily ascertained, either in the
ports themselves, or at the larger inns in the cities of the interior, which are

= furnished with printed anticipating notices of the days of sailing, &c. We
subjoin the tariff of the prices from Marseilles to Gibraltar and the intermediate
and intervening ports. The prices are in reales vellon, of which one hundred
may be taken as an average equivalent to the pound sterling. The voyage on
this, eastern coast of Spain is'more agreeable than that of the western; the still,
sleepy, blue Mediterranean appears like a crystal lake, after the boiling caldron
of the Bay of Biscay. The table on the opposite page will give a general idea
of the rate of charges by steam, from one port to another of the Mediterranean.

Those who have little time to spare, and wish to return from Gibraltar vid
Marseilles and Paris, may obtain'a rapid glance of the eastern coast, even if
going directly from Gibraltar to Marseilles. The steamer usually remains a :
whole dayat Malaga; it does not-always anchor at Almeria, which is not a place |
of much importance to the traveller., At Cartagena half a day is allowed, which 1

is sufficient. Ditto at Alicanté. A whole day is given to Valencia, and fartanas,
or-carriages, are always ready to convey passengers. from the shore to the city.
It does not always anchor at the interesting old city of Tarragona. At Bar-
celona it remains two days: sometimes half a day at Port Vendres, which is a
Cartagena in miniature. From Port Vendres to Marseilles the -voyage is
usually made in one night. The exact fares, the days and hours of sailing,
are of course liable to constant changes, and can only be ascertained on

and down each’ coast of the Peninsula’; but there is little practical necessity for
extending this information, which; besides the liability of changing from day to
day, it is the interest of the different companies to make as public as possible.
They are quite as anxious to obtain passengers, as travellers are to obtain pas-
sages ; they omit no opportunity of placarding and advertising, in characters
that he who runs may read, all the particulars connected with-each departure. .
In the great towns of Spain, as elsewhere, all who live by the conveyance of
travellers, whether by sea or by land, are always on the look-out for customers;
they auticipate inquiries by their offers.of mules, horses, carriages, and other

the spot. }
It would be easy to swell out the particulars of the steamers which ply up ,
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applianc.es of locomotion,. The traveller will do well to go beforehand and
Secure his own particular berth.. We subjoin the names of some of the priu-

cipal agents ; they, however, like their craft, are subject to constant changes:—

Seville—Don Manuel le Roi,

Cadiz—Don Antonio Sicre—Oneto and Co.

Los Sefiores Retordillo.

Gibraltar—Los Sefiores Retordillo—Jose Abudarham.
Malaga—Don Juan Giro—Jusn Bta. Bisso.
Almeria~Don Jose Jover—Jose M. Velasco,
Cartagena—Don Nicolas Biale. i
Alicante—Los Seriores Diaz—Wallace and Co. :
Valencia— Los Sefiores White, Llano and Co.—A. Scotto. -
Barcelona—Los Sefiores Martorell y Bofill—Faria and Co.
Port Vendres—Sefior A. Debec. - ek
Marseilles—Monsieur T. Perier.

.nz' s
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-+ The formation of a new company is contemplated in France, who propose to
establish a line of steamers to run between La Teste, near Bordeaux, and
La Corufia, touching at the intermediate sea-ports in going and returning.
This will afford great facilities in visiting this mountainous coast, which at
present is utterly without means of tolerable intercommunication by land.
Travellers from England, who do not mind the sea, will thus be enabled to
‘Jand in the north-western provinces of Spain, without undergoing the purgatory
of pavés in passing through- France; they might embark at Southampton

for Havre, take the steamer to Bordeaux, and thence to Pasages, Bilbao,

Santander, Gijon, Rivadeo, El Ferrol or La Corufia, and thence by Santiago

-and Salamanca to Madrid.

There are few real difficulties in getting onward when at the spots them-

selves ; it is before we set out, or arrive, that these appear insurmountable, but -

they vanish as we advance. The Alps and Pyrenees, which in the distance
rise up an apparently impassable barrier, are studded with paths by which they
may be crossed, which do not, however, become visible until they are actually
approached. Travelling in Spain may indeed be slower than in other coun-
tries, but the country is travelled over day and night in every direction by the

‘natives, who arrive at their journey’s end safe and sound, and with quite as great
-certainty as elsewhere : knowing this, they are never in a hurry; and however

scanty their baggage, they are well supplied with patience and good humour,

which they oppose successfully to those petty annoyances from which no road
_‘is exempt; and they are too practical philosophers to distress themselves with
“the anticipation of calamities, which after all, in nineteen cases out of twenty,
:never do really happen. : Spain, like Ireland, has long had a-name far worse than
it deserves:: to read the English newspapers, which thrive on startling events,

both appear dens of thieves and law-breakers, whose works are battle, murder,
-and sudden death ; all this couleur de noir becomes roseate on landing, and the
traveller makes his tour without hearing a word on the subject. :

17. WHAT TO OBSERVE IN SPAIN.

Before we proceed to point out the objects best worth seeing in the Peninsula,
many of which are' to be seen there only, it may be as well to mention what

‘is not 1o be seen: there is no such loss of time as finding this out oneself,
-after weary chace and wasted hour. Those who expect to find well-garnished

arsenals, libraries, restaurants, charitable or literary institutions, canals, rail-
roads, tunnels, suspension-bridges, steam-engines, omnibuses, manufactories,
polytechnic galleries, pale-ale breweries, and similar appliances and appurte-
nances of a high state of political, social, and commercial civilisation, had
better stay at home. In Spain there are no turnpike-trust meetings, no quarter-
sessions, no courts of justice, according to the real meaning of that word, no
tread-mills, no boards of guardians, no chairmen, directors, masters-extraordi-
nary of the court of chancery, no.assistant poor-law commissioners. There
are no anti-tobacco-teetotal- temperance meetings, no auxiliary missionary pro-
pagating societies, nothing in the blanket and lying-in asylum line, nothing, in
short, worth a revising barrister of three years' standing’s notice. Spain is no
country for the political economist, beyond affording an example of the decline
of the wealth of nations, and offering a wide topic on. errors to be avoided, a8

well as for experimental theories, plans of reform and amelioration. In Spain, . }

Nature reigns ; she has there lavished her utmost prodigality of soil and climate,
which a bad government has for the last three centuries been endeavouring to

- counteract. Kl cielo y suelo es bueno, el entresuelo malo, and man, the occupier 0




































































































